
 

 

 
   

 ةَكراَبُملاِ ةاَجاَنُملاُ ةضَوَْر
 ٢٩٩ ١٣١ ١٠١١ 

    ـه١١٤٤
 

 
 

 تٖابرَعَلا مَحِارَ بيِّرَ كَيْجِنَااُ
 

 
ّنصٌ ةاجانم  اهفَ

ّدلا   يِّمِطاَفلا ُّ لَجَالا يعِاَ

 عط نيدلاُ رخفٌ رهاط ةَميزُخ وبأ انالوَمو انُدِّيسَ 

  
      ـه١٤٤١ ةنس

 
 

 



 

 
 

  



 

 
 

 

ّرَغلاِ ةاَجانُملاُ زْنكَ  ءاَ
 ١٢٣٣          ١٣١  ٧٧ 

  ـه١٤٤١

 

 

 ةَكراَبُملاِ ةاَجاَنُملاُ ةضَوَْر
 ٢٩٩ ١٣١ ١٠١١ 

  ـه١٤٤١
 

            

 

 ردَْقْلاِ ةَلْيَل ضِْيَف حُاَبصِْم
 ٣٣٥ ٧٥ ٨٩٠ ١٤١ 

  ـه١٤٤١
 

 

 

 



 

 
 

 

 

 

 

 

 ىٰوفح ني منا ييخرتا

 
 ةكرابلما ةاجانلما ةضور

 ورایك ون ةاجانم كرابم
Flowerbed of auspicious supplication 

 

  ءارغلا ةاجانلما نزك

 ونازخ ون ةاجانم لاثم بے 
Treasure of radiant supplication 

 

  ردقلا لةیل ضيف حابصم
 غارچ ون ضيف نا ردقلا لةیل 

Lamp of the blessings of Lailatul Qadr 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

 

٧٨٦ 

 

 
 

 

 ةفيرشلا ةاجانملا
 

   تٖابرَعَلا مَحِارَ بيِّرَ كَيْجِنَااُ

 
 

ّنص  اهفَ

ّدلا   عط نيِّدلا رخفٌ رِهاطَ ةَميَزُخ وبأ انُدِّيسَ يِّمِطاَفلا لَّجَالا يعِاَ

  

 ردقلا ةليل يف

     ـه١٤٤١ ةنس 
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ـسحُلْا ءُاسمََْٔلاْا لِِّٰلهوَ ﴿  ﴾ابهَِ هُوعُدْافَ نىَْٰ
 )١٨٠ :فارعلأا ةروس(

  "ورك ءادن ،ورك ءاعد نے ادخ يںتم سي انها ،ےهچ ومنا اهچا ام اهچا نا لىٰاعت الله"
 ،ےهچ ےرك ءاعد ،ےهچ ےرك ةاجانم اوه تارك حيبست ني ومنا نا ادخ يعاد نا لىٰاعت ادخ ام ةاجانمٓا

«The most beautiful names belong to Allah: so call on Him by them.» (Quran A’raf: 180). 

In this Munajaat, Allah Ta’ala’s Dai supplicates Allah using his beautiful names, asma’ullah al-husna. 
 

 

 

 تٖابرََعَلا مَــــــحِارَ بيِّْرَ كَـيْجِنَااُ 
 

١ 

 تٖارََفَّزلا فَشِكاَ بيِّْرَ كَوْعُدْاَوَ
 

  
 

  ،ںوهچ ںورك ةاجانم كیدزن ارتا يںم ،رنارك ةحمر نے ںووسنٓا ےا ،بر ارام ےا

 ،ںوهچ ںورك ءاعد كیدزن ارتا يںم ،رنارك فشك وسناس ني هٓا ےا ،بر ارام ےا

I supplicate you, O lord who has mercy on my flowing tears.  

I beseech you, O lord dispeller of my deep sighs. 

 

 

 

 -ابَعِ لىَٰع ننُْمْاَف نُاَّنمَ يَا كَيْجِنَااُ 
 

٢ 

 تٖكاَبرََْلاوَ دِوْجُْلبِا ارَقَفُْلا كَدِ-
 

  
 

 ،ںوهچ ںورك ةاجانم ےنت يںم ،رنارك شزاون ےا

 ،ےد يزاون سي تكارب نےا ةواسخ يرتا نے ؤادنب يرقف ارتا

I supplicate you, O generous one.  

Give generously of your bounty and barakaat to your needy servants. 

 

 



 

 
 

 

 

 اًنُّنتحََ رْظُْناَف نُاَّنحَ يَا كَيْجِنَااُ 
 

٣ 

  تٖاظَحََّللاوَ كَْنمِ فٍطُْلبِ اَنیَْلَع
 

 
 

 

 ،ںوهچ ںورك ةاجانم ےنت يںم ،رنارك ةقفش و يننح ےا

    ،رك رظن سي فطل نےا ةقفش فرط يرماه

I supplicate you, O caring one.  

Give us a caring look. Give us a kind gaze. 

 

 

 
 

 ْـلا يوِذَ لىَٰع رْطِمْاَ نُحمْٰرَ يَا كَيْجِنَااُ 
 

٤ 

 تٖاحمَََّرلا رَِفوْاَ نْمِ اًبسحُُ لاَوَـ
 

       

 
 ،ںوهچ ںورك ةاجانم ےنت يںم ،رنارك ةحمر ےا

  ،ےد يواسرو ولداو نا ةحمر رماش بے يرتا رپ يننمؤم

I supplicate you, O compassionate one.  

Pour rainclouds of your vast compassion on the people of allegiance. 

 

 

 

 ْـلا لَِكضْفَبِ ليِْ بْهَ بُاَّهوَ يَا كَيْجِنَااُ 
٥ 

 تٖابََغَّرلاوَ بَارَٓلاْا اذَكَ نيِْامََٔاـ
 

  
 

 ،ںوهچ ںورك ةاجانم ےنت يںم ،رانپٓا ءاطع ےا

  ،ےد يـپٓا ووزرٓا نےا وديما يرام سي مرك و لضف ارتا

I supplicate you, O plentiful giver.  

Grant me, through your grace, all my hopes, wishes, and desires. 

 

 

 



 

 
 

 

 اًفعِاضَمُ قْزُرْاَف قُاَّزرَ يَا كَيْجِنَااُ 
 

٦ 

 تٖاوَكََّزلا كََنوُْتؤُْی نْمَ قِازَرَْٔلاِ
 

  
 

 ،ںوهچ ںورك ةاجانم ےنت يںم ،رانپٓا يزور ےا

  ،ےد يـپٓا يزور نوگ ناوگ ےنها ےهچ پٓےا ةكاز ےنت هج

I supplicate you, O sustainer. Give us sustenance.  

Make multifold the sustenance of those who offer zakaat. 

 

 

 

 ٧ ْـلا كَنِمْیُبِ عْسِّوَ لِوَّْطلا اذَ يَا كَيْجِنَااُ 

 تيِْاَيحَ لَوْطُ قَزْرِّلا َّليََع يمِْظِعَـ
 

  
 

 ،ںوهچ ںورك ةاجانم ےنت يںم ،نيهد نا ةمعن ےا

  ،رك اداشكُ نے يزور يرام ربه يگدنز ،سي ةكرب يرتا

I supplicate you, O possessor of riches.  

Multiply my sustenance all my life through your auspicious wealth. 

 

 

 

 نَارِوْمُاُ فيِ نَادِهْ�ا يدِاهَ يَا كَيْجِنَااُ 
 

٨ 

 تٖاَقرُُّطلا لَضَْفاَ ًّياوِسَ اطًاصرَِ
 

  
 

  ،ںوهچ ںورك ةاجانم ےنت يںم ،رانپٓا ةیاده ےا

  ،پٓا ةیاده فرط ني هتـسر لضفا ےنهم ام رما ره ارماه

I supplicate you, O guide.  

Guide us in all matters to the best of roads. 

 

 

 

 



 

 
 

 نَاسرِْكَلِ برُْجْاَف رُاَّبجَ يَا كَيْجِنَااُ 
 

 
٩ 
 

 تٖارَكََّسلاوَ تَوْمَْلا اَنیَْلَع نْوِّهَوَ
 

  
 

  ،ںوهچ ںورك ةاجانم ےنت يںم ،بحاص نا اّٹـس ےا رناروج ےا

  ،رك لهس نے تاركس نا توم ،پٓا يروج هت ےهچ ویگ تيوت هج ورماه

I supplicate you, O mighty one.  

Join our broken bones. Ease our death and its convulsions.  

 

 

 

 

 ةٍوَعْلَِد حَْتْفاَف حُاَّتَف يَا كَيْجِنَااُ 
 

١٠ 

 تٖاَهـبُشُ نْمِ مِوْقَْلا عَیْجمَِ كْرِدَْٔاوَ
 

  
 

  ،ںوهچ ںورك ةاجانم ےنت يںم ،رانپٓا حتف ےا

 ،ےد يوابچ سي تابهـش كش نے موق يـهكا ،پٓا ينبم حتف نے ةوعد ني قح

I supplicate you, O conqueror.  

Grant victory to Dawat. Rescue the community from doubt. 

 

 

 

 ضٍغِبْمُ َّكلُ ذْخُ رُاَّهَق يَا كَيْجِنَااُ 
 

١١ 

ّلَب كَنِْیلِِد  تٖكاََـلَهْلا لىٰاِ هُـــــغِْ
 

  
 

 ،ںوهچ ںورك ةاجانم ےنت يںم ،رنااته بلاغ ےا

 ،رك كلاه ےنها ،ركپ نے نشمد نا نيد كیا ره

I supplicate you, O vanquisher.  

Seize each enemy of your religion. Send him to destruction. 

 

 
 

 



 

 
 

ـس يَا كَيْجِنَااُ   اَنَبوْیُعُ ترُْسْاَف رُاَّتَ
 

١٢ 

 تٖاثرََعَْلاوَ تَِّلاَّزلا حَمِاـــــــسَ يَأَا
 

  
 

  ،ںوهچ ںورك ةاجانم ےنت يںم ،رنارك ودرپ ےا

  ،رنارك رزگرد نے ؤاطخ نےا ويخاتـسگ ےا ،رك ودرپ نے بیع ارماه

I supplicate you, O concealer. Conceal our faults.  

O exonerator of slips and errors. 

 

 

 

 ّـَلا اَنَبوُْنذُ رْفِغْاَف رُاَّفَغ يَا كَيْجِنَااُ 
 

١٣ 

 تٖاوََهَّسلاوَ دِمْعَْلبِا تْدََب دَْق تيِْـ
 

  
 

  ،ںوهچ ںورك ةاجانم ےنت يںم ،رنارك فاعم ےا

 ،ئيوه ایته ام لوبه هج ،ئيوه ادیك نے ئيوج نياج هج ،رك فاعم نے وهانگ ارماه

I supplicate you, O forgiver.  

Forgive our sins, deliberate and accidental. 
 

 

 

 ةًَبوَْت تُْبُت دَْق بُاَّوَت يَا كَيْجِنَااُ 
 

١٤ 

 تٖامَُلُّظلا نَمِ نيِْذْقِْـناََف اًحوْصَُن
 

  
 

  ،ںوهچ ںورك ةاجانم ےنت يںم ،رنارك اسپ ةبوت ےا

  ،ےد يوابچ سي تماُلظُ ےنم ،ےهچ يدیك ةبوت سي لد هِت يںم

I supplicate you, O accepter of repentance. 

I offer sincere repentance. Save me from the darkness. 
 

 

 

 



 

 
 

ّلذََتمُ عٌضِاخَ دٌبْعَ كَبِابَبِ   لٌِ
 

١٥ 

 تٖاعَبَِّتلا لُمِاْحَ ينٌِْهمَ فٌیْعِضَ
 

  
 

  ،نے ئيته لیلذ ،رنارك عوضخ ،ںوهچ ویٓا ودنب كیا رپ رد ارتا

 ،ںوهچ رناراپاُ ـجهوب ون وهانگ ،ںوهچ تركم ،ںوهچ فیعض

I stand at your door, a humble and submissive servant.  

Weak, lowly, burdened with sins. 

 

 

 

 فٌِئاْخَ كَبِاْبَبِ جٌاْتَحْمُ كَبِابَبِ 
 

١٦ 

 تٖابَلَِّطلا لُِئاْسَ يرٌقَِف يرٌقِحَ
 

  
 

 ،ںوهچ ویٓا هدز فوخ رپ رد ارتا ،ںوهچ دنم ةجاح رپ رد ارتا

  ،ںوهچ ویٓا نے اوگنام وديما ،ںوهچ يرقف ،ںوهچ يرقح

I stand at your door, needy. I stand at your door, afraid.  

Wretched and poor, begging for alms. 
 

 

 

 

 

 لٌصَِّنَتمُ بٌِئتَْا دٌبْعَ كَبِابَبِ 
 

١٧ 

 تٖاوَفََهْلاوَ مِثَْٓالاْا ةِثرَْكَ لىَٰع
 

  
 

  ،ووه وترك ةبوت سي ویطلغ نےا وهانگ انهگ انها ،ےهچ ورهك ودنب كیا رپ رد ارتا

  ،وؤه وترك هدارا ون اوید كيوم

I stand at your door, a repentant renouncing sin.  

I ask forgiveness for my many wrongdoings and transgressions. 

 

 

 
 

 



 

 
 

ّيسَ يِْـهلٰاِ لْدِّبََف   اَهعَیْجمَِ تيِْاَئِ
 

١٨ 

ـسحَْلبِا نِٓارْقُْلا فيِ تَْلقُ اـمَـكَ  تٖاَنَ
 

  
 

  ،ےهچ ودیك هدعو ام نٓارق هی وت يمج ،راگدرورپ ےا

   ،ےد ليدب ام تانـسح نے تائيس يرام

ّيسَ َُّللها لُدِّبَُی كَئِ:َـلؤُاَف احًلِاصَ لاًعمََ لَعمَِوَ نَمَٓاوَ بَتَا نمَ َّلااِ﴿ ـسحَ مْتهِِائِٰ  ٧٠ ناقرفلا ةروس ﴾اًيمحَِّر ارًوفَُغ َُّللها نَكاَوَ ۗ تٍانَٰ

Allah, change all my bad deeds—as you promised in the Qur’an— 

to good deeds. 

 

 

 

 

 لاًسِّوََتمُ ىٰروَْلا َّبرَ يَا كَتُْيَتَٔا 
 

١٩ 

 تٖاـمَـكلَِلْبِا كَوْعُدَْٔا امَلِ كَیَْلاِ
 

  
 

  ،ےطساو ؤاعد يرام ،ام ربارد يرتا يںم ،ينلماعلا بر ےا

 ،ںوهچ ویٓا نے ئيل لةیـسو ون ‘تامَكلَِ’ ارتا
I have come to you in prayer, O lord of the world,  

seeking the intercession (wasila) of your holy “words”: 

 

 

 

 ّـَلا شمِِاْهَ لِنجَْ ىٰفطَصْمُْلا بيَِِّّنلا هٰطٰبِ 
 

٢٠ 

 تٖاَنفَجَْلا يذِبِ اًفوْرُعْمَ نَكاَْ يْذِـ
 

  
 

  ،ےهچ هدازهش نا بين شماه هج ،لةیـسو ون ىٰفطصم بين هٰطٰ

  ،اته تااهكلوا سي ‘بحاص نا وغید’ بين شماه هج
   )تاؤانب ومشه نے اورماج نے ويجاح ام وغید بين شماه(

I seek the wasila of Nabi Taha Mustafa, son of Hashim,  

who was known as “the one with the cooking pots”  

(A metaphor for generous hospitality--Hashim Nabi used to feed the Hajj pilgrims). 

 

 



 

 
 

  هٖیِّصِوَ ليٍَِّع لىٰوْمَْلا ضىَٰترْمُْلبِاوَ 
 

٢١ 

 تٖاوَََّسرلا ةِترَْعِْلاوَ ةٍمَطِاَفوَ
 

  
 

 ،لةیـسو ون صيو نا بين ،ضىٰترلما ليع لىٰوم نےا

  ،ےهچ ورادسر لاگس هج ،لةیـسو ون ةَّمئِا ةترعِ نيها نےا ،ةمطاف نےا

And the wasila of Maula Ali Murtaza, his Wasi.  

Of Fatema, and their descendants, the noble leaders. 

 

 

 

 

 

 كيِْلِامَوَ يْــفِْهكَ وَْهَف يْصرِْعَ بِیِّطَبِ 
 

٢٢ 

 تيِانجََ لُُْكف اللهِوَ هُُتوَعْدَوَ
 

  
 

 ،ےهچ لكام ارام ،ےهچ اسرٓا ارام وت هی ،لةیـسو ون بیط ماما نا نامز ارام نےا

  ،ےهچ ونيفس ون ةانج يرام ةوعد نيها مسق نا ادخ

And the wasila of Tayyib of the Age, my refuge and my lord,  

whose Dawat—by God!—is the ship of my salvation. 

 

 

 

 ثٍرِاوَوَ ينَْقَِلطْمُْلا ةِاَعُّلدا رِّغُوَ 
 

٢٣ 

 تيِْادَهُ يرِْخَ بِاطَقَْٔلاْا بِطُقُ مُْهَل
 

  

 

 ،ون باطقلأا بطُقُ ثراو نا لاگس هی نےا ،لةیـسو ون ينقلطم ةاعد نشور ماتم نےا

  ،ےهچ رانید ةیاده يرخ ارام هج ،لىٰوم نيلدا بطق

And the wasila of the radiant Duaat Mutlaqeen.  

Their heir, pivot of pivots, Qutbuddin Maula, my most excellent guide. 

 

 

 

Aziz Qutbuddin



 

 
 

 اَهّـَناِوَ رٍخْذُ يرُْخَ ليِْ مْتهَُُّدوَمَ 
 

٢٤ 

 تيِْبَارُقُ ىٰروَْلا َّبرَ يَأَا كَْیلََد
 

  
 

 ،ےهچ ةيرخذ يرخ ےطساو ارام ةبمح ني لاگس هی

  ،ےهچ ببس ون كييدزن نےا ةبرقُ يرام سي ارتا ،ينلماعلا بر ےا ،ةبمح هی نےا

My love for them is my best treasure.  

By it, I gain closeness to you, O lord of the world. 

 

 

 

ّناِوَ   دٍَّمحَمُ لِٓلاِ كٌوُْلمْمَ يَـِ
 

٢٥ 

 تيِْاجَُهمُ اًـمِئادَ مْيهَِْلَع ءٌاْدَفِ
 

  
 

  ،ںوهچ كولمم ون لٓا ني دمحم بين يںم

  ،ےهچ نبارق رپ لاگس هی ناج ورام

I am the servant of Muhammad’s descendants.  

I offer my life for them. 
 

 

 

 اهَرُدَْق نَكاَ نْمَ ءِارَهَّْزلا لَُةیَْل يْذِوَ 
 

٢٦ 

 تٖاجَرََّلدا فيِْ َّلجَ رٍْهشَ فِْلاَ لىَٰع
 

 
 

 

  ،ےهچ يچنپه يوٓا تار ني ءارهزلا ةمطاف انتلاومٓ ا

 ،ےهچ دنلب تارك ةنیمه رازه ردق ني هج

Tonight is the night dedicated to Zahra,  

whose extraordinary worth is more than a thousand months. 
 

 

 

 



 

 
 

 تيِْترََْفوَ يْرِوْصُقُ عْمَ اَيهْفِ يَِـهلٰاِ   
 

٢٧ 

 تيِْلاَصَوَ تيِْوَعْدَ لْبَقْاَف لَِكضْفَبِ
 

  
 

ـسسُ ،ےهچ روصق ورام هچرگ ،ام تار هی راگدرورپ ےا  ،ےهچ تيْ

  ،جےرك لوبق زانم نےا ءاعد يرام سي مرك و لضف ارتا

Allah, accept my prayers and supplications in this night through your grace, 

despite my shortcomings and weakness. 

 

 

 

 

  

 تيِْسرَْاُوَ ليِْهْاَوَ نيِْظْفَحْاوَ يَِـهلٰاِ 
 

٢٨ 

 تٖاجَِهِ عیْجمَِ نْمِ قٍّحَ رَاصَْناَوَ
 

  
 

  ،ني راصنا نا قح يننمؤم ،ني لایع و لها ارام ،يرام ،راگدرورپ ےا

  ،جےرك ةظافح وت سي فرط وچ

Allah, protect me, my family, my household, and the supporters of truth—

protect them from every direction.    

 

 
 

 

 

 ىٰروَْلا فيِ كَدَاْبَعِ مْحَرْا بِّرَ كَوْعُدَْٔاوَ 
 

٢٩ 

 تٖبَارُكُْـلا بَاوَْلا يذِ نْمِ مُْهَل جْرَِّفوَ
 

  
 

 ،جےرك ةحمر نے ؤادنب ارتا ام لماع ماتم ،راگرورپ ےا

  ،جےرك رود نے ةبیصم ني لاگس ،ام يريمابٓ ا ،ام ءباوٓ ا 

I supplicate you, my lord. Show compassion to your servants throughout the 

world. Relieve their difficulties in this pandemic.  

 

 

 

 



 

 
 

 

 ضىَٰرِّلا هِتِترَْعِوَ هٰطٰ لىََٰع لِّصَوَ 
 

٣٠ 

 تٖاوَعََّلدا عَمِاسَ يَا مْبهِِاَّوُنوَ
 

  
 

 ،رپ ضىٰر ةترعِ نيپٓا نےا بين هٰطٰ ،راننس نا ؤاعد ےا

  ،جےهرپ تاولص وت ،رپ ةاعد وبئنا انها

Shower salawaat on Taha, his honored descendants,  

and their representatives, the Dais, O answerer of supplications. 

 

 

-٣٠-  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 

 

 


